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Farizeoj lingvistaj oni povas nomi tiujn homojn, kiuj 
senĉese predikas la neflekseblecon kaj mikroskopan akurat
econ de Esperanto. Al tiuj la lingvo Ŝajne estas plej .grava 
kiam ĝi ludas rolon ( “ ho! ho!” krias Sro. Tre Ega Preci
zeco, **oni ne ludas rolon—oni plenumas, eble prezentas, 
sed ne ludas ĝin ; kaj ĉu lingvo estas vivanta, estaĵo? Ĉu ĝi 
povas ludi, kiel katido aŭ infano? Ridinde! ” ) de temo por 
senfina diskutado pri tiaj gravaj punktoj kia tiu, ĉu oni 
malsaniĝas aŭ fariĝas malsana. Nenia bono (aŭ, Sro. T.
E. P., ĉar vi insistas, bonago) povas rezulti el (aŭ de, Sro. 
Matemika Ekzakteco) tiaj diskutadoj, precipe kiam ili 
estas farataj en klubejoj, ĉar ili ne sole donas al lernantoj 
la konvinkon ke Esperanto ne estas facile lernebla, sed ili 
malŝparas tempon direkteblan al aliaj kaj pli grayaj aferoj. 
Tute tiel same kiel en la antikvaj eklezioj, kiam mankis la 
religia spirito oni diskutadis energie pri la ceremonioj, nun 
certaj esperantistoj, ne konante aŭ havante la spiriton de la 
esperantismo, farizeo elklarigas al si reciproke la belajn 
malgrandajn punktojn de la retoriko. Kaj laŭ mia ob
servado, ili kutime faras tiajn diskutadojn en sia propra 
nacia lingvoI
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K ELK A J Z A M E N H O FA J V ORTOJ
El parolado fa rita  en London

M ultajn fojojn m i r ip e tis , kaj en Bulonjo mi pro
klam is per oficiala deklaracio , ke la esperan tism o 
celas nur al tio , ke ia  taŭga kaj vivpova kom prenilo 
in te r  la  popoloj ekzistu , sed  ke la  formo de tiu  kom 
prenilo  es tas  por ni—aŭ alm enaŭ por mi persone—tu te  
ind iferen ta  ; ke se, an sta taŭ  fari konstan tajn  kaj sen 
finajn eksperim entojn  kaj teo rian  rezonadon ni decidis 
elek ti la  p re tan  kaj e lp rov itan  lingvon E speran to  kaj 
labori spec ia le  kaj ekskluzive por ĝi kaj fiksi por ĝi 
netuŝeb lan  fundam enton—ni faris tion ĉi ne ĉa r al ni 
p laĉas specia le  Zam enhof kaj lia verko kaj ne tia l, ke 
li volas esti ia papo; kiel m ensoge kredigas diversaj 
niaj kontraŭuloj—sed nur tia l, ke la  esploro kaj sperto  
m ontris al ni ke tia  m aniero  de agado es tas  la sola, 
kiu plej ce rte  alkondukos nin al nia celo. Al la  p e r
sonoj, kiujn nia bele e lkresk in ta  arbo ne lasas dorm i, 
kaj kiuj per ĉiuj vortoj penas ĝin subfosi, ni vokas : 
se vi havas alian vojon, kiu povas nin  konduki al nia 
celo pli bone kaj pli ce rte , m ontru  ĝin al ni, kaj ni ĝin 
sekvos. Sed vi sc ias, ke vi proponas ne ion pretan  
kaj certan , sed  nur supozojn kaj teo ria jn  opiniojn ; vi 
scias, ke se ni dekliniĝus de nia d isc ip lina  vojo kaj 
lasu s fali E speran ton , tiam  la konfido de la mondo por 
la ideo m ondolingva, konfido fine ak irita  post centoj 
kaj miloj da faroj de nekredado pereus por ĉiam  kaj 
jam  neniam  povus es ti r e a k ir i ta ; vi ĉion sc ias, kaj 
tam en  vi per ĉiuj fortoj penas senkreditig i nin en la 
okuloj de la mondo. Bone, daŭrigu do vian  H erostra - 
tan  laboradon, kaj ni iros trankv ile  nian vojon.

“ L a dua kulpigo, kiun ni ofte devas aŭdi, e s tas  tio, 
ke ni esperan tisto j e s tas  m albonaj patrio to j. Kontraŭ 
tiu  ĉi m ensoga, m alnobla kaj kalum nia kulpigo ni pro
te s ta s  plej energie, ni p ro tes ta s  per ĉiuj fibroj de nia 
koro ! Dum  la pseŭdo-patrio tism o, t. e. la  genta ŝov
inism o, e s tas  parto  de tiu  kom una m alam o, kiu ĉion 
en la  mondo detruas, la  v e ra  patrio tism o es tas  parto 
de tiu  granda tu tm onda am o, kiu ĉion konstruas, kon
servas kaj feliĉigas. L a esperan tism o , kiu predikas 
am on, kaj la  patrio tism o, kiu ankaŭ predikas amon,
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neniam  povas es ti m alam ikaj in te r  si. Vi, nigraj se 
mantoj de m alpaco, parolu nur pri m alam o al ĉio, kio 
ne estas via, parolu pri egoismo, sed neniam  uzu la 
vorton “ am o” , ĉa r en via buŝo la  sankta vorto “ am o” 
m alpuriĝas.

“ Ho patrio tism o, patrio tism o, kiam  fine la homoj 
lernos kom preni ĝuste vian se n c o n ! Kiam via sankta 
nomo ĉesos esti arm ilo en la  manoj de diversaj m al
honestuloj ! K iam  fine ĉiu homo ricevos la  rajton kaj 
la eblon algluiĝi per sia  tu ta  koro al tiu  peco da tero, 
kiu lin naskis !

“ Longe daŭros ankoraŭ m allum a nokto sur la  tero, 
sed ne eterne ĝi daŭros. Venos iam  la tem po, kiam  la 
homoj ĉesos esti lupoj unuj kontraŭ aliaj. A nstataŭ  
konstante batali in te r si, e lŝiri la  patrujon unuj al la 
aliaj, perforte a ltrud i al si reciproke siajn lingvojn kaj 
morojn, ili vivos in te r si pace kaj frate , en plena in te r
konsento ili laboros sur la tero, sur kiu ili v ivas, kaj 
kontraŭ tiuj krudaj fortoj de la naturo, kiuj ilin ĉiuj 
egale atakas. Kaj kune kaj in terkonsente ili celados 
ĉiuj al unu vero, al unu feliĉo. Kaj se iam  venos tiu 
feliĉa tem po, ĝi estos la frukto de konstanta kaj sen 
laca laborado de tiuj homoj, kiujn ni vidas nun en ĉi 
tiu ĉam brego kaj kies nomo, ankoraŭ tre  m alm ulte 
konata kaj tre  m alm ulte ŝa ta ta  estas ‘esp eran tis to j’.”

N IA J B LIN D A J SA M ID EA NO J

Unu el la plej interesaj okazintaĵoj de la Kongreso en 
Cambridge estas la kunveno de la blindaj Esperantistoj el 
multaj landoj de la terglobo. Kelkaj venis el Francujo, 
Svisujo, Banujo, Unuigitaj ŝtatoj, Holando kaj Anglujo, 
kaj granda estis ilia ĝojo povi ĉeesti. Tio, kompreneble, 
nur efektiviĝis dank’ al la bonecon de amikoj de la afero, 
kiuj helpis per monoferado.

Grandanombraj kaj gravaj estas la uzoj de Esperanto, 
sed eĉ se gi estus ellaborita nur por la uzo de la blinduloj, 
ĝi plenumus plej valoran rolon.

Kiel Ĉiu scias, la blinduloj legas kaj skribas per helpo de 
la Braille’a sistemo de punktoj, kiuj estas legataj per la 
delikataj finoj de fingroj. Skribi libron en Braille estas tre 
teda kaj multekosta afero, kaj plie, libro skribita en angla



36 N ia j Blindaj Samideanoj

Braille estas nur legebla por la angleparolantoj, kaj ĝi devas 
esti tradukita ankaŭ en la francan kaj ĉiun alian lingvon 
por ĉiu alia nacio ; seci se ĉiuj blinduloj lernus Esperanton 
kaj se libro estas “ ^ a jlig ita ” laŭ internacia lingvo, ĝi estas 
legebla por la blinduloj de la tuta mondo, kaj tiel oni mal
fermas vastan kampon de literaturo kaj tre malpligrandigas 
la koston de la libroj.

Multaj estroj de blindulaj lernejoj nun vidas la bonaĵon 
de Esperanto, kaj preskaŭ en ĉiu lando ĝi estas instruata; 
la lernantoj akiras ĝin kun avideco kaj farigas tre rapide 
kapablaj korespondi kaj interŝanĝi ideoj kun blinduloj de 
aliaj landoj.

En Cambridge la blinduloj Ĉiuj estas loĝigataj kaj zor
gataj de nia sindona amiko Prof. Tli. Cart, el Parizo, kaj 
de liaj helpantoj. Ian posttagmezon Dro. Zamenhof, la 
aŭtoro de Esperanto, vizitis ilian tiutempan logejon, parolis 
kelkajn vortojn en la lingvon kaj premis la manon al ĉiu el 
ili. Tio kaŭzis al ili senliman ĝojon, kaj ili povis esprimi 
sian dankon al li pro la elpensado de tia bonaĵo por ĉiu el 
ili. Ili ankaŭ petis de li pluan favoron ; tio estis, ke li per
mesu al ili pasigi siajn manojn sur li, por ke ili povu juĝi 
pri kia homo li estas. Tion, kompreneble, li lasis ilin fari.

En la daŭro de la Kongreso okazis kunveno de tiui, kiuj 
povas kaj bonvolas labori kiel helpantoj al la blinduloj; tie 
oni proponis, ke, kiom fareble, ĉiu Esperantista grupo estu 
invitata akcepti kiel specialan protektaton almenaŭ unu 
blindulon, kiun ili kune povus instrui kaj helpi per iom da 
amzorgo kaj je malgrandega kosto. Tio estas jam farita 
de kelkaj grupoj, ekzemple tiuj de Brighton kaj Notting
ham, kun plej feliĉa rezultato. T ie la protektatoj ĉeestas 
la klubon kaj estas prizorgataj de la klubanoj. Ili parolas 
la lingvon flue kaj skribas ĝin ĝuste kaj povas nun facile 
instrui aliajn. Tio kaŭzas egale tiom da ĝojo al la instru
istoj kiom al la instruatoj.

Tre simpla unua lernolibro de Esperanto en Brail/e estas 
ĵus eldonita, kiu ebligas kiun ajn, ĉu li konas Braille aŭ ne, 
instrui la elementojn de Esperanto al blinduloj. Oni povas 
ĝin ricevi senpage (aŭ po nemultaj pencoj de tiuj, kiuj povas 
pagi ĝin), ĉe la Brita Esperantista Asocio, 13, Arundel 
street, Strand, London, kies sekretario bonvole donos pluajn 
informojn laŭ peto.—A . J . Adams, en The British Esperan
tist.
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LA TR IA  IN T E R N A C IA  KONGRESO
(R epresata  el G erm ana Esperantisto)

La Boulogne:a Kongreso en 1905 estis la unua grandioza 
kaj evidenta pruvo, ke Esperanto vere estas la solvo de la 
grava problemo de lingvo internacia, ke ĝi estas parolebla 
kaj mirinde komprenebla de ĉiuj nacioj kaj tial reprezentas 
efektive la nepre necesan interkomunikilon tutmondan. La 
dua Ĝeneva kongreso donis denove la saman certigon kaj 
montris, ke la elparola maniero fariĝas des pli unueca, ju 
pli nombrigas la internaciaj esperantaj rilatoj, ke spite la 
pretendoj de kelkaj scienculoj la alcentriga forto de nia 
lingvo multe superas la diversajn forcentrigajn fortojn.

En la ĵus okazinta Tria Kongreso oni plene ĝuadis 
tiujn ĉi belajn fruktojn de la du unuaj kongresoj. Oni jam 
tute ne zorgis pri la ebleco de reciproka kompreniĝo, sed 
oni uzis nian karan lingvon preskaŭ same facile kaj senpene 
kiel la gepatran lingvon mem. Por la ĝenerala progreso, 
kiun la esperantistaro faris dum la pasinta jaro, ĝojiga 
signo estas, ke oni ankoraŭ pli multe aŭdis interparoli 
esperante eĉ samlandanojn. Kvankam Esperanto estas 
artefarita lingvo, ĝi jam ne Ŝajnas arta al la esperantistaro, 
sed tute natura.

Krom tiu ĉi vere esenca kaj interna progresado de Espe
ranto ni povas konstati novajn eksterajn sukcesojn, kiuj ne’ 
estas malpli gravaj por la definitiva venko de nia afero, 
ĉiam pli niaj kongresoj fariĝas oficialaj, ĉiam pli multe ili 
gajnas la ĝeneralan intereson de la tuta civilizita mondo, 
la bonvolon kaj la subtenadon de urbaj kaj Ŝtataj estraroj. 
Unuafoje en Cambridge esperantista kongreso estis vizitata 
de oficiala Ŝtata sendito, kaj la esperantistoj devas esti 
kore dankaj al la belga registaro, kiu la unua oficiale espri
mis sian grandan intereson kaj favorecon por la enkonduko 
de Esperanto.

La konvinko pri la neceseco de internacia helpa lingvo 
Ĉiutage plivastiĝas kaj varbas por nia afero novajn ami
kojn. La diversaj internaciaj kongresoj plinombriĝantaj 
ĉiujare, evidente sentas tiun Ĉi neeviteblan necesecon de 
ĝenerala interkomprenilo. Niaj fervoraj kaj eminentaj 
propagandistoj, Sro. \V. 'P. Stead kaj Sro. A. H. Fried, 
kiuj partoprenas la nunan pacifistan konferencon en Hago, 
tie 'konvinkiĝis denove, ke tia konferenco povas esti vere



3« T ria  In ternacia  Kongreso

paca, internacia kaj sukcesplena, nur tiam, kiam oni uzos 
unu, neŭtralan lingvon. Sro. Stead sendis jenan leteron al 
la Triano, Sro. Dro. Cunningham en Cambridge.

Mia kara Dro. Cunningham:
Mi gratulas vin ke vi havas la honoron akcepti 

Dron. Zamenhof kaj la Esperantistan Kongreson 
en la fama Universitato de Cambridge. Mi, ho 
ve ! devas resti por ĉeesti en alia Kongreso, kiu 
estus multe pli interesa kaj utila se ĝiaj anoj 
parolus Esperanton. Ju pli mi vidas inter
naciajn konferencojn, des pli konvinkita mi iĝas, 
ke Dro. Zamenhof, kreante Esperanton, liveris 
la .solan nepran bezonataĵon por la Federacio de I’ 
Mondo, simplan, regulan, neŭtralan Ŝlosilo-ling- 
von, kapablan, esti universale alprenatan. Antaŭ 
la fino de la jarcento, Esperanto estos universale 
rekonata kiel necesaĵo por la civilizita homaro.

Volu doni al Dro. Zamenhof mian dankan re
spekton, kaj salutu lin de mi kiel unu el la grandaj 
bonfarantoj de V homaro. Mi estas, via sincere,

IV. T. Stead

Sro. A. H. Fried telegrafis: "D e la nepaca konferenco
en Hago korajn salutojn a l la vere paca konferenco en Cam
bridge! ”

Efektive, la Tria Esperantista Kongreso estis vere paca 
kongreso. Dudek kvin diversaj nacioj reprezentitaj de 
1500 homoj estis harmonie kunigitaj en kora interkonsento. 
Esperanto alproksimigis reciproke ne nur iliajn korpojn kaj 
cerbojn, sed precipe iliajn korojn. La obstinaj baroj, dis
igantaj la homaron, jam estis disbatitaj, kaj inter la tu t
monda esperantistaro la bela sonĝo jam efektiviĝis. Kune 
kun la lingvo Esperanto tiu ĉi nova sento, tiu ĉi interna 
ideo de I’ esperantismo venke trapenetros la tutan mondon!

L a T rio  por la  T ria
L a kongreso estis bonege preparita, kaj la kongresanoj 

Ŝuldas koran dankon al la “ Trio por la T ria ,” al Sro. Kol
onelo Pollen, la meritplena prezidanto de la P rita  Esperan
tista Asocio kaj de la kongreso, al Sro. Dro. Cunningham, 
kies afabla senlaca bonhumoro gajigis ĉiujn, kaj al Sro. 
Polingbroke Mudie, kiu prenis sur sin la plej malfacilan 
antaŭan kaj dumkongresan laboron kaj kies agema vigleco 
neniam laciĝis.

L a  K ongresa U rbo
Oni ne povas imagi pli oportunan lokon por la kon-
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greso, ol la fama universitata urbo Cambridge. Ĝi estas 
sufiĉe malgranda, por ke la tuta enloĝantaro povu esti 
kaptata de tiu nova afero, kiu alkondukis tiom da fremdu
loj. Tamen pro sia famekonata kaj granda universitato gi 
estas sufiĉe konata kaj respektata ne nur en Anglaĵo, sed 
en la tuta mondo, por ke la kongreso atentigu kaj interesigu 
la tutan civilizitan mondon. La favoro, kun kiu la univer
sitata kaj urba estraroj renkontas Esperanton, certigis 
efikan oficialan subtenon kaj jam antaŭe promesis belajn 
sukcesojn ; krom tio la vizitantoj en Cambridge povas 
kolekti amason da belaj kaj instruigaj novaj impresoj, 
kiujn ili ricevas rigardante la interesajn kolegiojn kun iliaj 
grandiozaj konstruajoj, kun la pentrindaj kortoj kaj la 
zorge flegataj ĝardenoj, aŭ ĉeestanle la karakterizajn 
anglajn sportludojn. Ankaŭ la Ĉirkaŭaĵo prezentas ĉar
majn pejzaĝojn kaj grandan nombron da aliaj interesaĵoj.

Tuta Cambridge estis sub la signo de la kongreso, sub 
la signo de la Verda Stelo. La stacidomo, la urbdomo kaj 
la vendeja placo estis bele ornamitaj per flagoj esperantaj 
kaj diversnaciaj. En la strato antaŭ multaj fenestroj flirtis 
en la vento la esperanta standardo. “  Oni parolas Esperan
ton tie ĉi" anoncis verdaj afiŝoj en multe da magazenoj. 
Afablaj policanoj sciigis en bona Esperanto la fremdulojn 
pri la vojo.

La centro de la esperantista vivo estis la urbdomo kaj 
la vendeja placo. En la urbdomo troviĝis la oficiala kon
gresa oficejo, la kongresa poŝto, kelkaj skribĉambroj kaj la 
vasta belega salono, en kiu okazis la agadaj kunsidoj. La 
granda grenvendejo, lokita post la urbdomo, estis ŝanĝita 
en solenan festsalonon, kie ĉiutage plimulte ol 700 kongres
anoj kunvenis por tag- kaj vespermanĝo.

Alveno kaj Akcepto de Doktoro Zam enhof
La akcepto, kiun trovis nia majstro kaj lia edzino post

tagmeze de lundo, la i2Ja de Aŭgusto, estis vere reĝa. La 
fervoja vagonaro estis atendita de la urbestro, Sro. Staco, 
kaj granda parto de la urba konsilantaro, de la trianoj kaj 
multnombra aro da esperantistoj, krom tio de multe da 
Cam bridge^ enloĝantoj, kiuj estis scivolemaj vidi la 
“ Reĝon de Esperanto.” Korega estis la unua salutado. 
“ Vivu Zamenhof! ” “ Vivu Sinjorino Zamenhof ! ” kun 
entuziasma sincereco kriis la esperantistoj. “ Vivu Zamen
hof ! ’’ripetis kun ĝoja ekscito la Ĉeestanta neesperantista
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publiko Poste longa aro cla veturiloj moviĝis en la urbon, 
akompanata de rajdantaj policanoj kaj de taĉmento de la 
Legion o f  Frontiersmen. La ĝenerala entuziasmo disvast
iĝis laŭlonge de la festa strato ĝis la Fitzwilliam Museum. 
Antaŭ tiu ĉi belega universitata konstruaĵo en antika stilo 
alia parto de la kongresanoj formis longajn vicojn, post 
kiuj dense amasiĝis Ia Cambridge’anoj. Ree eksonis laŭtaj 
koregaj salutkrioj.

En la vastaj ĉambregoj de la Fitzwilliam Museum Rev. 
E. S. Roberts, vickanceliero de la universitato, salutis kaj 
afable akceptis Dron. Zamenhof kaj la kongresanaron. La 
miloj da diversnaciaj homoj, kiuj en festaj vestoj, en mult
koloraj akademiaj roboj kaj militistaj uniformoj trapasis 
la Ĉambregojn de la muzeo prezentis belegan, kosmopolitan 
vidaĵon. Per komuna kanto de la himno, “ En la Mondon 
Venis Nova Sento,” la grandioza akcepta festo finiĝis.

La M alferm a Kunsido
La solena malferma kunsido de la kongreso okazis 

lundon, la 12’an de Aŭgusto vespere en la Nova Teatro, kiu 
estis plenigita gis la lasta loko. Kiam la kurteno leviĝis 
unuafoje, la scenejo estis okupita de 60 feste vestitaj 
sinjorinoj, kiuj kantis la esperantan himnon, “ La Espero,” 
sub la majstra direktado de Sro. C. B. Rootham. Ce la 
dua leviĝo de la kurteno neforgesebla bildo prezentiĝis al 
la ĉeestantaro, ĉ e  granda verde kovrita tablo en la antaŭo 
sidis la Majstro kaj Sinjorino Zamenhof; dekstre la urbestro, 
Sro. Stace, lia edzino kaj la Triano, Sro. Mudie; maldek
stre la aliaj Trianoj, Kolonelo Pollen kaj Dro. Cunningham. 
Flanke kaj malantaŭe troviĝis la ceteraj eminentuloj en 
Esperantujo kaj la delegitoj de 25 diversaj nacioj. Kun 
grandega entuziasma aplaŭdo la kongresanoj salutis sian 
majstron, kiu danke kliniĝis al ĉiuj flankoj.

Sro. Schneeberger, la prezidanto de la dua kongreso, 
malfermis la kunsidon. Li transdonis la prezidentecon al 
Kolonelo Pollen. La elekto de Kolonelo Pollen kiel prezi
danto estis aprobita, kaj laŭ lia propono oni elektis kiel 
vic-prezidantojn, Sro. H. B. Mudie kaj Dro. Cunningham.

Poste la urbestro. Sro. Stace, kaj lia edzino kore 
salutis Dron. Zamenhof kaj la kongreson per afablaj vortoj 
en Esperanto.

Nun Kolonelo Pollen stariĝis, kaj en la nomo de la 
Brita Esperantista Asocio li transdonis al Dron. Zamenhof
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belege desegnitan blazonflago^ kiun tiu ĉi akceptis en la 
nomo de la tuta esperantistaro. La blazonflago estos 
uzata ĉe ĉiuj sekvontaj internaciaj esperantistaj kongresoj, 
kaj novaj nomoj estos aldonataj al la ĝisnunaj : Boulogne, 
Ĝenevo, Cambridge.

Plena, atenta silento ekregis kiam la rego de la festo, 
Dro. Zamenhof, levigis por legi sian ĉiujaran gravan paro
ladon. Tiuj ĉi kongresaj paroladoj de nia majstro ĉiujare 
donas al ni novan instigon, novan rekuriĝon, por ke ni ne 
laciĝu en nia laboro kaj ne perdu la idealan vidpunkton.

’ Tiufoje li parolis pri la esenco, la ideala celo de niaj kon
gresoj. Jen la plej gravaj partoj el la genia parolado:

L a Parolado de Zam enhof
Samideanoj! La fakto, ke ni kongresas nun en glora 

universitata urbo de Granda Britujo, havas grandan sig
nifon. La kontraŭuloj de nia ideo konstante ripetadis al 
ni, ke la angle parolantaj popoloj neniam al ni aliĝos, ĉar 
ne sole ili malpli ol ĉiuj aliaj popoloj sentas la bezonon de 
lingvo internacia, sed por ili la fortikigado de lingvo inter
nacia estas rekte malutila, ĉar tia lingvo konkurados en 
la mondo antaŭ ĉio kun la lingvo angla, kiu celas fariĝi 
internacia. Kaj tamen rigardu, kiel forte eraris niaj kon
traŭuloj ! Rigardu, kiel multope jam aliĝis al ni la britoj, 
kiuj tiel nevolonte lernas aliajn lingvojn, krom sia nacia; 
rigardu, kun kia amo ili preparis nian kongreson kaj en kia 
granda nombro ili aperis, por deziri al ni bonvenon ! Tio
ĉi montras antaŭ ĉio, ke la homoj komencis jam kompreni,

•

ke lingvo internacia estas utila ne sole por popoloj mal
fortaj, sed ankaŭ por popoloj fortaj ; sed tio ĉi montras 
alian aferon, multe pli gravan—ke la homoj vidas en la 
esperantismo ne sole aferon de egoisma oportuneco, sed 
gravan ideon de intergenta justeco kaj frateco, kaj al tiu 
ĉi ideo volas servi la noblaj homoj de Ĉiuj popoloj, tute 
egale, Ĉu iliaj popoloj estas fortaj aŭ malfortaj, kaj ĉu la 
intergenta justeco estas por ili profita aŭ malprofita. Ni 
scias, ke la plimulton de niaj britaj samideanoj alkondukis 
al ni la interna ideo de la esperantismo, kaj tial ni tiom 
pli ĝoje esprimas al niaj britaj amikoj nian koran dankon. 
La Kembriĝanoj akceptas nin hodiaŭ ne kiel komercistojn, 
kiuj alportas al ili profiton, sed kiel apostolojn de ideo 
homara, kiun ili komprenas kaj Ŝatas. Koran dankon al 
la Kembriĝanoj ; koran dankon al la glora Kembriĝa uni-
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versitato, kiu pruntis al ni siajn ĉambrojn ; koran dankon 
al la K em bria  urbestraro, kiu gastame zorgis pri nia bono. 
Ni kore salutas vin, granda brita popolo, ni plej respektas 
vian altan reprezentanton, Lian Regan Moston. Vivu la 
reĝ’ al vi, tre longe vivu li, gardu lin Di !

Samideanoj! Antaŭ tri semajnoj finiĝis ĝuste dudek jaroj 
de la tago, kiam aperis publike la unua libro pri la lingvo 
Esperanto. Multaj el vi konas la historion dela  lastaj*dek 
jaroj de la esperantismo, kiam la longe dormintaj semoj 
komencis doni la unuajn trunketojn; sed tre malmultaj 
el vi konas la historion de la unuaj dek jaroj, kiuj konsistis 
el senfina, Ŝajne tute sensukcesa semado. La historio de la 
esperantismo iam rakontos al vi pri ĉiuj tiamaj semantoj.

Nun nia afero staras forte. La glacia tavolo da antaŭ
juĝoj de la mondo estas rompita, kaj nia afero kreskas 
regule kaj senhalte. ĉiu jaro potence pligrandigas niajn 
fortojn, kaj ni iras al nia celo jam kun plena trankvileco. 
Centoj da miloj da radikoj kaj radiketoj subtenas nian 
arbon, kiu jam ne timas la venton. La naturo, kiu longan 
tempon batalis kontraŭ ni, batalas nun por ni, ĉar tiu sama 
forto de inercio, kiu longan tempon terure malhelpis ĉiun 
nian paŝon, ĝi mem nun ŝovas nin antaŭen. Eĉ se ni 
volus nun halti, ni jam ne povus.

Mi transiras al la vera temo de mia hodiaŭa parolado. 
Mi volas paroli al vi hodiaŭ pri la esenco kaj celo de 
niaj kongresoj. Se ni konscios bone la esencon kaj celon 
de niaj kongresoj, tiam ni venados al ili kun ĉiam freŝa 
kaj neniam malfortiĝanta entuziasmo, kiel homoj, kiuj 
klare vidas antaŭ si la belan celon, al kiu ili iras. Ni kun
venas ĉiujare el ĉiuj partoj de la mondo, por havi la ĝojon 
vidi samideanojn, por premi al ili la manon, por varmigi 
en ni per reciproka renkontigo kaj kunvivo la amon kaj 
entuziasmon por la ideo, kiun la esperantismo en si enhavas. 
Kiel la antikvaj hebreoj tri fojojn Ĉiujare kunvenadis en 
J eruzalemo, por vigligadi en si la amon al la ideo mono
teisma, tiel ni ĉiujare kunvenas en la ĉefurbo de Esperan
tujo, por vigligi en ni la amon al la ideo esperantisma. Kaj 
tio ĉi estas la ĉefa esenco kaj la Ĉefa celo de niaj kongresoj.

En Esperantujo regas ne sole la lingvo Esperanto, sed 
ankaŭ la interna ideo de la esperantismo ; en Esperantujo 
regas ne sole la oficiala ĝenerala esperantismo—tie regas 
ankaŭ io alia, io ĝis nun ankoraŭ ne precize formulita,
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sed tre hone sentata  de Ĉiuj esperantujanoj— tie regas  la 

v e r d a  standardo!

K io  estas  la  verd a  standardo? Ĝ i  estas  por ni io sankta ,  

ĝi estas  la  s igno,  su b  kiu ni m arŝas a l  n ia  p a ca  b a ta la d o ;  

ĝi  estas  la  voĉo,  kiu konstante  m em origas al ni, k e  ni 

laboras  por E sp era n to  nur tial,  ĉar  ni esperas,  ke pli aŭ  

malpli frue, eb le  post  multaj  jarcentoj

S u r  n e ŭ t r a l a  l in g v a  f u n d a m e n to ,
K o m p r e n a n te  u n u  la  a l ia n ,

L a  p o p o lo j  f a r o s  e n  k o n s e n to  
U n u  g r a n d a n  r o n d o n  f a m il ia n .

N i  konstante  r ipetadis ,  ke ni tute  ne deziras nin enmiksi 

en la  internan v iv o n  de la  gentoj, sed ni deziras nur krei 

l igantan ponton inter la gentoj.  L a  devizo  de la ideaj 

esperantistoj,  neniam gis nun precize  formulita, sed Ĉiam 

klare  sentata, e s t a s :  “ Ni deziras krei neŭtralan fun d a

menton, sur  kiu la diversaj  homaj gentoj  p o v u s  pace kaj 

frate  interkom unikiĝadi,  ne a ltrudan te  al si reciproke 

siajn gentajn a p a r ta ĵo jn .”

P o r  formuli precize ĉiujn detalojn de la  dirita devizo, 

ne venis an koraŭ  la  ternpo ; ili form u!iĝos per si mem, iom 

post iom, per nia ĉ iu jara  kun ven ado  kaj k u n v iv a d o .  Mi 

volis  nur atentigi  v in,  ke niaj kongresoj,  farataj  su b  la 

s ign o  de la verd a  standardo, estas ne sole kongresoj de 

la l in gv o  E sp eran to ,  sed an k aŭ  de la interna ideo de la 

esperantism o.

V i  ofte aŭdis  pri la neŭtraleco de niaj kongresoj.  Jes, 

neŭtraleco estas la ĉefa  principo de niaj kongresoj ; sed 

oni devas  ĝ u ste  kompreni la sencon de tiu ĉi neŭtraleco. 

N eŭ tra leco  ekz is tas  en ĉiuj internaciaj kongresoj ; sed dum 

tie la  neŭtraleco estas  simple afero de takto,  ĉe  ni ĝi estas 

la ĉefa p r in cip o;  ĉe  ni la neŭtraleco, aŭ  pli ĝuste  la neŭtra 

ligo de la  intergentaj  rilatoj estas  la  tuta  enhavo,  la tuta 

celo de niaj laboroj. Ĉ io,  kio, neniun ofendante, povas  

krei pacan ponton inter la  popoloj, tio ne sole ne devas 

esti  timeme e v i ta ta  en niaj kongresoj ,  sed kontraŭe, gi 

devas  esti  ĝ u ste  la  esenco de niaj kongresoj ,  ĉar  ĝi aparte

nas al la verd a  standardo. Ĉio, kio kondukas  al rompado 

de la muroj inter la  gentoj,  apartenas al nia kongreso, 

ĉ i o ,  kio se rva s  al la  fratigado d e l a  gentoj kaj  al la  rompado 

de la m alam ikaj muroj inter la popoloj— se ĝi  nur ne en 

m ik sas  sin en la internan vivon de la gentoj— apartenas al 

la  verd a  standardo.
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K a r a j  am iko j!  N ia  k on greso  d e v a s  esti  s im ple  kon

g re s o  de esperantisto j ,  kaj  kondiĉe  ke ĝ ia  p rogram o estu 

prep arita  laŭ la  k o n g re sa  regularo ,  ĝi  d e v a s  resti tute 

libera kaj  kon form iĝi  ĉ iufoje  al la opinioj kaj deziroj de la 

plimulto de la kon gresan oj .  Sed ĉu v i  ap robos  mian opi

nion aŭ  ne, Ĉu vi volos labori laŭ la postuloj de la verda 

standardo, aŭ ne, mi ne d u b as ,  ke en la profundeco de viaj 

koroj, vi ĉiuj sentas  la verdan standardon, v i  ĉ iuj sentas,  ke 

gi estas  io pli, ol s im pla  s ign o  de l in gv o .  Iom post iom 

E s p e r a n tu jo  fariĝos edukejo  de la  estonta  interfratigita  

hom aro, kaj en tio ĉi k on sistos  la plej g r a v a j  meritoj de 

niaj kongresoj.

V iv u  E sp eran to ,  sed a n ta ŭ  ĉ io  v iv u  la  celo kaj la  interna 

ideo de la  esperantism o, v iv u  la frateco de la popoloj, v ivu 

ĉio, k io  rom pas la murojn inter la gentoj,  v iv u ,  kresku kaj 

floru la verd a  standardo!

Tria  In iernacia  Kongreso

P o s t  la vortoj de la m ajstro  la en tu ziasm o at in gis  sian 

plej a l tan  grad o n .  L o n g t e m p e  daŭradis  l a g o j n  kaj sincera 

aplaŭdado.

S e k v i s  nun la paroloj d e  la m ultenom braj  delegitoj. 

U n u e  la oficiala reprezentanto de la b e lg a  reg istaro ,  Sro. 

L e ŭ te n a n to  C ard in a l ,  esprim is en la  nomo de Bongujo 

korajn salutojn al la kongreso  kaj cert ig is  la  ĉeestantojn pri 

la  b onvolo  kiun montris  precipe la b e lg a  m ilit istaro por E s 

peranto.

P o s te  oni aŭ skult is  la salutojn,  kiujn la delegitoj  trans

donis al Dro. Z a m e n h o f  kaj  al la  k on greso  en la nomo de 

siaj sam landanoj.  Jen la  nom o de la reprezentitaj landoj 

kaj  de iliaj d e l e g i t o j :

F r a n c ig o ,  de B e a u f r o n t ; K u ŝu jo ,  L o j  ko : S v isu jo ,  de 

S a u s s u r e ; V en ezu e lo ,  N o lc a n  ; T u n iz io ,  C e l u l a  ; Svedujo ,  

A h l b e r g ; S i b e r i o ,  F r a n k e l :  P o lu jo ,  B e j n ;  U r u g v a jo ,  

M i m o s ;  N orvegin o ,  S c h ib b v e  ; M alto ,  L a m b e r t ;  U nuigita j  

ŝ ta to j ,  W e i s s  ; Ita lujo,  Jun ck  ; Is lando, C o n stan ce  ; l r la n 

do, F o u r n i e r ;  H olan d u jo ,  U i t t e r d i jk ;  K a ta la n u jo ,  P a jn ta ;  

H isp an u jo ,  G u i n a r t ; G ib ra l ta r ,  E d w a r d s  ; Germ anujo,  

M v b s : Hanujo,  B o r b e r g ; B ritu jo ,  R h o d e s ;  Skotlando, 

W a r d e n ;  B e lgu jo ,  V a n  der Beist  ; H u n g a ru jo ,  d 'O r c z v ;  

A ŭ stru jo ,  Simon ; Bohem ujo ,  C e j t a ; K an ad o ,  Beauchemin.



F in e  la tuta ĉeestantaro  kantis  starante : * ‘S a v u  la reĝon

D i ’ ! ”

L a  A g a d a j  K u n s i d o j

L a  agad aj  kunsidoj  de la  kongreso  okazis  de mardo, la 

I 3 ’ a, ĝis  vendredo, la i 6 ?a  de A ŭ g u s t o  antautagm eze  en la 

g ra n d a  Ĉambrego de la urbdomo. M algraŭ  la  bela  vetero 

la plejmulto de la kongresanoj preferis Ĉeesti tiujn Ĉi g r a 

vajn kunvenojn, aŭ skult is  kun pacienca intereso la m u lt

nombrajn kaj parte longtempajn diskutadojn kaj decidojn ; 

S u r  la e strad o  sidis la samaj personoj, kiujn ni vidis  Ĉe la 

malferma kunsido en la scenejo. En la mezo Dro. Z a m e n 

hof kaj la T r ian o j ,  ĉ irkaŭe  la diversnaciaj  delegitoj.  Sro. 

M udie  m ajstre  prezidis la kunsidojn ; Sro .  M o d i  kaj Sro. 

C h a v e t  zorgis  pri Ia oficiala protokolo, helpataj de franca 

fraŭlino, kiu per s ten ografa  m aŝino lerte kaj facile fiksis 

ĉiujn parolojn. En la m alantaŭo la n o v a  blazonflago estis 

starigita.

Ni ne p o v a s  detale  raporti  pri Cio, k io  estas parolita, 

d iskutita  kaj decidita en la a g a d a j  kunsidoj,  kaj devas 

r im arkigi  nur tion, kio Ŝajnas al ni precipe g r a v a  kaj inter

esa.

1 M ardo , la / j a  de A ŭ g u s to .— Sro. C h a ve t  legis la raporton 

pri la progresoj de E sp eran to  dum  la pasinta jaro. En 

Ĉiuj partoj de la mondo nia afero ĝojige  kreskis ,  precipe en 

Ameriko. Sro. Montrosier, redaktoro de T r a  la Mondo, 

parolas pri la  stato de E sp era n to  ĉe  la R u ĝ a  Kruco. Sro. 

Rene D esh avs  atentigas  pri la g ra v e c o  de E sp eran to  por la 

internaciaj rilatoj de la socialistoj.

M erkredo , Ia 14a .— E n  tiu ĉi kunsido plej grandan 

intereson ekscitas  Sro. M ayor,  okdektrijara,  fam ekonata  

profesoro de la latina l ingvo  Ĉe la C a m b r id g e ^  universitato.  

L a  m aljuna sinjoro diras per laŭta  kaj v i v a  voĉo  kelkajn 

favorajn vortojn  por E sp eran to  kaj estis kore aplaŭdata.  

P o ste  oni d iskutas  pri la ĉ iu jara  festo de E sp eran to  kaj 

akceptas  la principon de la neceseco (Uj lin ĉi festo, ne 

ankoraŭ decidante certan tagon. L a  kongreso  aprobas la 

kreon ile E sp eran tis ta  M a ris ta  L i g o ,  kaj adm onas insiste la 

havenajn grupojn, por ke ili helpu plej eb le  la agadon de 

tiu ligo.

Ĵ a ŭ d o , la rg a .— Sro. E .  K .  H a r v e y  el Am eriko legas  

leteron de la redaktoro de la  N o r th  A  me rican R e v iew , kiu 

in v itas  la esperantistan kongreson al A m erik o  en la jaro

Tria  Internacia Kongreso  45
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1908. P o s t  t io  S ro .  D ro .  M v b s  sc i ig a s  la ĉeestantojn, ke 

ĵus  la  germ an aj  esperantistoj  en a p a rta  ku n sid o  decidis, 

inviti  la kongreson al G erm a n u jo .  L a  difinita decido estis 

p ro k ra s ta ta  al la  ven on ta  tago.

Vendredo, la  16a de A ŭ g u s to .— L a  ĉefa  rezultato  de la 

k v a r a  kaj  la s ta  a g a d a  kunsido  estas  la  a k c e p to  de G e r m a n 

ujo kiel  k o n g re s la n d o  en 1908. Sro. D ro .  M v b s  d a n k a s  per 

koraj  vortoj pro tiu ĉi decido, kaj  p ro m esas  en la  nom o de 

la  germ an aj  esperantisto j ,  k e  ili a ra n ĝ o s  la  k on greson  kiel 

eb le  plej bone, por k e  ĝi estu  inda je la antaŭaj  kongresoj .  

P o s te  oni e sp r im a s  la  d ankon  al la  am erikanoj pro ilia 

invito,  kaj Sro .  M u d ie  p riparolas  la  eblecon kaj utilecon de 

du kongresoj  en ĉ iu  jaro— la unu en A m erik o ,  la a l ia  en 

E ŭ ro p o .  K o lo n elo  Pollen  sc i ig a s ,  k e  L o r d  R o b erts ,  e k s 

generalo  de la  b r i ta  arm eo, a k c ep t is  la honoran p rez id an t

econ de la  B r i t a  E s p e r a n t is t a  A so c io .  Sro. R ek to ro  B oirac  

rap o rtas  pri la  laboroj de la  l i n g v a  kom itato.  E s t a s  deci

dite, presi oficialan liston de la  radikaj  vorto j ,  teknikajn 

vortarojn ,  k.  t. p. L a ŭ  propono de Sro .  de B eaum ont la 

kongreso  esp r im is  oficiale sian dankon al la  urbestro  kaj la 

lo ĝ a n ta ro  de C a m b r id g e  pro ilia g a sta m e c o ,  sam e al Sro, 

H o v e le r ,  kiu per siaj  Ĉefeĉ-Ŝlosiloj  m irinde helpis la  d is

v a s t ig o n  de E sp eran to .  F i n e  Sro .  K o lo n elo  Pollen  persone 

d a n k a s  Sron. M udie  pro liaj senĉesaj  penadoj dum  la k o n 

g re s o ,  kaj  ĉ iujn ,  kiuj helpis la  aferon.

L a  F e r m a  K u n s id o
L a  lasta  oficiala k u n s id o  de la k on greso  o k a z is  sabaton, 

la I 7 ?a de A ŭ g u s t o  an ta ŭ ta gm ezo .  O n i  rap ortas ,  k e  nun 

jam  e k z is ta s  203 esperantista j  konsulejoj .  D ro .  M vbs 

diras,  k e  p recipe  por G e rm a n u jo  la  vortoj “ inform isto”  kaj 

“ inform ejo”  e s ta s  pli  taŭ gaj ,  ol “ k o n su lo ”  kaj  “ konsul

e j o . ”  L a  k on greso  konsentas* P ro f .  R e n e  de S a u ssu re  

legas  Ia raporton de la Internacia  S c ien ca  Oficejo. P o ste  

la  kongreso  a p ro b a s  decidon, proponitan de la  Internacia 

S c ie n c a  A so c io ,  kies anoj opin ias ,  “ ke la  uzo  de s istem o de 

d e c im ala  helpa m ono estu s  tre uti la ,  kaj  esp rim as  la dezir

on, ke ĉiuj esperantistoj  provu  tiun u z o n .” ,

K u n  g r a n d a  ap laŭd o  oni ree sa lu t is  Sron. P ro f .  M ayor,  

kiu direktis  en tu z iasm a jn  vorto jn  al la k o n g r e s o :

“ P l i  ju na  fa r iĝ a s  la  koro, pli l ibera  per v e n k ita  m a l
ĝojo .  E n  tiuj Ĉi tagoj ni v id is  m iraklon, miraklon de P e n 
tekosto.  ĉ i u j  popoloj kom prenante  unu la  a lian, r iparante 
la m alfeliĉaĵon de B a b e lo  faras unu grandan rondon famili-
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an. T i e  ĉi la  poeto O v id io  ne bezom is plendi : ‘ T ie  ĉi mi 
estas  barbaro, ĉar  nenio kom prenas m in . ’ M iraklon de 
kom patem eco:  su b  la patra  zorgo  de Prof.  C a r t  blinduloj 
legas ,  v idas  per la fingroj, per la oreloj.  T i a l  v iv u ,  kresku, 
floru la nove e ltrov ita  lando E sp era n tu jo  kune kun sia  n o v a  
K ris to fo ro  K o lu m b o,  kaj  la tuta esperantistaro . ' '

D ro .  Z am en h of  en siaj finaj paroloj diris, ke Ia kongreso 

ĝoje  at in gis  sian celon, k e  ĝi  montris al la mondo g ra n d i

ozan manifestadon, k e  ĝi  denove kun frat ig is  la d iversn aci

ajn esperantistojn,  k e  ĝi  fortigis kaj  potencigis  la  esperan

tismon.

L a  E k s p o z i c i o

E n  su p ra  Ĉambrego de la  urbodom o P ro f .  Bourlet  estis 

ara n ĝ in ta  belan ekspozic ion,  kiu estis  plej g r a v a  pro tio, 

Ĉar ĝi entenis ĉiujn esperantajn librojn aperintajn de la 

komenco ĝ is  nun. Sam an intereson ekscit is  la  ekspozicio  

de P ro f .  C art ,  la patra zorgan to  de la  blinduloj.  Ciuj  iloj, 

kiuj p l ifacil igas  kaj p libeligas  la v iv o n  de la  malfeliĉuloj,  

ekz. libroj en Brail le-reliefpunktoj,  skribm aŝinoj,  poŝhor

loĝoj, estis  e lmetitaj.  E n  la  eksp ozic ia  ĉam bro  fariĝis  

an k aŭ  v iv a  d isvendado d e  esperantaj  libroj, memoraĵoj,  

k .  t. p.

I n t e r n a c i a  S c i e n c a  A s o c i o  E s p e r a n t i s t a

Jam dum la  Ĝ e n e v a  kongreso  okazis  kun ven o de 

sciencamantoj,  kiuj provizore  fondis la  su p re  cit itan asocion. 

G en era lo  Sebert  estis  e lektata  kiel prezidanto, Prof.  Bourlet  

kiel sekretario.  U n u e  oni akcep t is  deklaracion, per kiu 

oni esprim is la deziron k e :  i — L a  scienculoj konstante

uzu la l ingvon dum  siaj kon greso j .  2— L a  g ra v a j  internacie 

d isvast ig ita j  sciencaj gazetoj  akceptu  artikolojn redaktitajn 

en E sp eran to  kaj plie aldonu al ĉiu artikolo red aktita  en 

nacia l in gv o  resumon en E sp eran to  montrantan ĝian e n h a 

von.
Oni decidis kolekti grandan nombron da subskriboj,  kaj 

precipe la subskribojn  de eminentuloj.

D a n k ’ al la fervoraj klopodoj de Prof.  K e n e  de Saus-  

sure fondigis  en Ĝ e n e v o  ankoraŭ en la  jaro 1906, la  Inter

nacia  Scienca Oficejo E sp eran tis ta ,  kiu sukcesis  kolekti 

plimulte  ol 700 su bskribojn  de la d ir ita  deklaracio,  kaj kiu 

e ld on as  de lasta  Januaro  la Internacian Sciencan R evu on , 

aperintan jam de 1905 en Parizo.

N u n ,  dum la C a m b r id g e ^  kongreso  fariĝis  la solena 

kaj oficiala fondo de la  Internacia  Scienca A so c io  Esperan-
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t ista  en la  d iskutejo  de la  “ Union S o c i e t y . ”  Dro. Z a m e n 

hof mem Ĉeestis kiel honora prezidanto. Kiel  prezidanto 

por la unua jaro est is  e lektata  u n u vo ĉe  P ro f .  A. Schm idt,  

direktoro de la r e ĝ a  m ag n eta  ob serve jo  en P o ts d a m ,  profe

soro ĉe la B e r l in a  u nivers itato  kaj prezidanto  de la B erl ina  

E s p e r a n t is ta  G ru p o.  K ie l  v icprezidantojn  oni elektis  la 

faman fizikiston, P ro f .  T h o m p s o n  ( C a m b r i d g e ) ,  kaj Prof.  

Benoit  ( P a r i s ) ,  direktoron de la internacia oficejo por 

mezuriloj kai  peziloj. E n  la kom itato  t r o v iĝ a s  interalie 

G en era lo  Sebert,  P r o f .  B o u r le t ,  D ro .  K .  Bein .  ĉ e fse k re -  

tario estas  Prof.  R en e  de S a u s s u r e ,  d irektoro  de la Inter

n a c ia  S c ien ca  Oficejo  E sp eran tis ta .

T i u  ĉi S c ie n c a  A so c io ,  al k iu  ap artenas  plej famaj sc ien

culoj,  helpos tre efike por la definitiva v en k o  de Esperanto .  

Ĉ a r  nun la l in gv o  jam  trovis  la plej bonan kaj fervoran 

subtenon de la sciencularo,  ĝ iaj  sciencaj kontraŭuloj  ne plu 

povos  malhelpi ĝin.

Aliaj Specialaj Kunvenoj
Pri  la ceteraj specialaj  k u n ven oj  ni p o v a s  doni nur tre 

m allongan resumon, k v a n k a m  m ulte  da ili estis  tre gravaj  

kaj Ĉiuj helpis d is v a s t ig i  la uzadon de la l in g v o  por la plej 

d iversaj  celoj.

Belegan  rezultaton at in gis  konferenco  d isk u ta n ta  la 

esperantan tradukon de la  B ib l io .  Oni konsentos,  ke por 

la trad u k o  nur estas  uzeblaj  la  originalaj  tekstoj.  P r o v i

zora kom itato  e s t a s  e le k tata  k o n sis tan ta  el la P astro j  Rust, 

Schneeberger,  Peltier,  kiuj reprezentas  tri d iversajn  kon

fesiojn, nome la an g l ik a n a n ,  la protestantan kaj  la kato l i

kan. Belega ekzem plo  de interkonsento  ! Sro. E v s te v e ie f f  

r im arkigas ,  k e  nepre estos  n ecesa  organo,  en kiu oni pri

traktos la m ultnom brajn  problemojn kaj interŝanĝos la 

opiniojn. L i  mem e sta s  preta  eldoni por tiu ĉi celo mona

tan gazeton. T iu n  ĉi grandanim an decidon oni akceptas  

kun kora danko.

Kroni la fondo de la Intern acia  Scienca A s o c io  ni povas 

registri  la fondojn de jenaj societoj :

Societo  Internacia  de E sp eran tis t in o j  por la Protektado 

de la Virinoj.  K v a r c e n t  esperantist inoj  ĉeestis .  Sinjorino 

Z a m en h o f  a k c ep t is  la honoran prezidantecon.

Internacia  M uziksocieto .  L a  fondanta kom itata konsis

tas el Sro .  de M em i,  D ro .  I lan au er ,  F ino.  Schafer,  Sro. 

Berni i x.
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M arista  L i g o ,  kiu klopodas d isva st ig i  E sp eranton  inter 

la maristaro.

K rom  tio h a vis  specialajn  kunsidojn  : kuracistoj ,  den

tistoj,  farmaciistoj,  juristoj,  komercistaj,  ĵurnalistoj,  f ra

masonoj, l iberpensuloj,  socialistoj,  studentoj de n o v a  v ivo  

kaj  aliaj.

L a  Esperanto-J  urnalo organiz is  kunvenon, cm kiu oni 

priparolis la  nunan staton kaj la celojn de la  esperantaj 

oficejoj, konsulejoj,  k .  t. p. Oni at in gis  ĝojigan  decidon 

rilate al la organizo  de la konsuloj.

K om preneble  an k aŭ  la samnaciaj  esperantistoj havis  

siajn apartajn kunvenojn.

L a  E s p e r a n t a j  D i s e r v o j

E sp era n to  ne nur taŭgas  por Ia ĉ iutagaj  bezonoj de la 

homoj, ne nur por la negocaj kaj sciencaj aferoj ; ĝi povas 

esprimi kaj  komuniki la  plej profundajn sentojn de la homa 

animo tiel bone, kiel Ĉiu ajn nacia  l ingvo.  P r u v o  de tio 

est is  la esperantaj  d iservoj,  kiuj okazis  dimanĉon, la i P a n  

de A ŭ gu sto .  M atene en “ G reat  St.  M a r y ’s ”  P reĝ e jo  fari

ĝ is  la unua plena d iservo  en E sp eran to  laŭ  la an g likan a  

d iservonta.  E n  konsento kun la ĉ e fe p is k o p o ,  la E p isk o p o  

de E l y  perm esis  la d iservon kaj aprobis  la esperantan tra

dukon de la a n g l ik a n a  preĝlibro, bonege faritan de P astro  

J. C .  R u s t .  L a  preĝejo  estis  p lenigita  de ĉ irkaŭ  mil 

d iversnacia j  esperantistoj,  kiuj kan tis  kun relig ia  en tu zias

mo la himnojn, kaj aŭ skult is  kun sindonem a atento la pre

dikon de P astro  R ust .  L a ŭ  E p is to lo  al la E fesan oj  (ĉapitro  

i ,  9) li parolis  pri la n o v a  ordo en Ia pleneco de tempoj, 

pri la unueco de ĉiuj nacioj,  la unueco de la  homa historio 

kaj la  unueco de ĉiuj formoj kaj specoj de sciado.

L a  sam a entuziasm a pieco regis  la kunvenintojn vespere 

en la E m a n u e l  K o n g re g a c ia  preĝejo, k ie  okazis  katolika 

diservo. P a s t r o  R ichardson  legis  telegramon, senditan el 

R om o de M gr.  G iam b in e ,  kaj entenantan la papan benon 

cle la S a n k ta  Patro. P o ste  li predikis pri tiu tempo feliĉa, 

kiam la  tuta homaro estos vere  unu familio da gefratoj 

h avante  unu Patron kaj la saman religion ; unuvorte,  kiam 

la tuta  homaro nur estos unu Safaro su b  unu paŝtisto  ( E v .  

Job. io ,  16) .  T iu n  ĉi katolikan diservon beligis  diversaj 

solaj kaj horaj kantoj.

D u a  a n g l ik a n a  d iservo  fariĝis  an k aŭ  dimanĉon vespere 

en la E m anuel  K o n g re g a c ia  preĝejo. P a s tro  Selbie  parolis
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pri la esenco de la  kristaneco, pri la  k r is ta n a  unueco, pri 

la kom una etikaj idealoj de la d iversaj  ek lez io j .  “ E stas  

bonege, ke la  d iversaj  homaj pensoj estu esprim ataj  per la 

vortoj de unu l in gv o ,  kiun kom prenas ĉiuj.  T i e l  ekz is tas  

m orala  E sp e r a n to - l in g v o  de I’ animo, kiuj p o r  ĉiuj estas  la 

sarna, la l in gv o  de bonaj faroj kaj de s a n k ta  v i v o . ”

Festoj Kaj Amuzaĵoj
E s t a s  m alfac i le  priskribi  per kelkaj  vortoj la  m ulte

nombrajn festajn arangojn ,  kiuj estis  dism etitaj  en la k o n 

g r e s a  p rogram a. L a  vesperoj de mardo kaj m erkredo rce 

u n u ig is  la plimulton de la  kon gresan oj  en la n o v a  teatro. 

E n  la  u n u a  teatra  kun ven o ni aŭ d is  bonajn m uzikaĵojn,  

kantadojn  kaj  d e k la m a d o jn . . P o s t e  S ro j .  P a g e ,  F o rd  kaj 

H u lm e  ludis la am u zigan  komedieton de John M addison 

“ B o k s  kaj K o k s , ”  trad ukitan  de S tew art ,  kaj ili akiris  

koran aplaŭdadon de la Ĉeestantaro. L a  dua teatra  k u n 

ven o  kom encigis  per tre in teresa  parolado kun lumprojek- 

cioj, far ita  kun mirinde bela kaj k la ra  voĉo  de B aron in o  de 

Menil pri la  morala edukado de la  popola infano. P ro f .  

C art  efike rak o n tis  p rofu nd sen can  fablon. Sro. D o r e  kun 

ak tora  lerteco parolis  humorplenan m onologon. P o st  aliaj 

kantoj  kaj deklamoj s e k v is  la p rezentad o  de la  komedio, 

“ B ard ell  kontraŭ  P i c k w i c k , ”  de D ic k e n s .  K v a n k a m  la 

aktoroj apartenis  a l  naŭ diversaj  nacioj,  tamen la  ludado 

estis  . tute  unueca kaj  denove  p r u v is  la internaciecon de 

E sp eran to .  Inter  la aktoroj  ni r im arkis  a n k a ŭ  la Trianojn  

Srojn. P o llen ,  C u n n in gh am  and Mudie.

A l ia n  paroladon kun  filmprojekcioj faris K o lo n e lo  Pollen 

mardon vespere  pri s ia  v o ja g o  al H in d u jo  kun la standardo. 

K u n  intereso la ĉeestantoj  a ŭ sk u lt is  la v iv p len ajn  p r is k r ib 

ojn de tiu ĉi n o v a  apostolo ,  kiu portis la e v a n g e l io n  de E s 

peranto en la plej m alproksim ajn  partojn de la mondo.

Vendredon, la i 6 ?an de A ŭ g u s t o  p o s t ta g m e z e  la k o n 

gresanoj  ku n ven is  en la b e lega  Ĝ ard en o  de la  F ra tu lo j ,  

k ie  la E sp eran tis to j  a fa b le  estis  sa lutataj  de la provincestro  

kaj Vicgrafino  C l i fd en ,  de la ĉ e f e k o n o m o  de la urbo, Sro. 

H a r d in g  kaj  l ia  edzino  kaj de la urbestro  kaj urbestr ino  de 

de C a m b rid g e ,  Sro .  kaj S ino.  Staco. Ĉ e  m u zik o  kaj  s a k 

fajfado de la S k o t a  G v a r d io ,  oni g a je  prom enadis  su b  la 

altaj arboj kaj sur  la  freŝverd aj  herbejoj de la ĝardeno.

L a  sam an vesp ero n  okazis  la g ra n d a  n ac ivasta  balo  en 

la urbdom o kaj la grenvendejo ,  kiuj est is  kunligitaj  per



Tria  I  nternacia Kongreso 5 i

tendo. T i u  ĉi balo  prezentis  grandiozan, vere  internacian, 

v iv a n  pentraĵon. Inter  la plej pentrindaj naciaj vestoj de 

skotlandaj,  holandaj,  a lsatia j ,  bohemaj, hungaraj,  tirolaj 

kaj a l i landaj  sinjorinoj * kaj sinjoroj, m iks iĝ is  belaj multe

koloraj militistaj uniformoj, francaj kaj anglaj  universitataj  

roboj. Oni m ultenom bre partoprenis  la dancadon, aliaj 

o b serv is  la multekoloran, ĉiam m ovigantan  homamason de 

la estrado. L a  komunaj dancoj alternis kun prezentadoj de 

interesaj naciaj dancoj.  R ap id e  f lugis  la horoj kaj nur post 

la  dua nokte finiĝis la bela  festo.

S abaton ,  la  1 7 ’ an de A ŭ g u sto ,  L a  R e v u o  organiz is  fes

ton por la disdono de premioj de sia  l iteratura konkurso. 

D ro .  Z am en h of  mem prezidis kaj faris paroladon. Post  

diversaj  m uzikaĵoj ,  deklamadoj kaj  kantoj,  post paroladoj 

de Prof.  Bourlet  kaj Rektoro  l io irac  la premiitoj ricevis 

la premiojn el la mano de la majstro.

Bedaŭrinde ni ne h avas  sufiĉe da spaco  por daŭrigi  nian 

raporton. N i  ne p o v a s  priskribi  la ekskursojn  en la belan 

Ĉirkaŭaĵon, la karakterizajn sportludojn kaj  turnirojn, kiuj 

okazis  dum la kongresa  semajno, kaj kiujn precipe la ne

anglaj  esperantistoj v iz it is  kun g ra n d a  intereso. N i  povas 

nur aludi la afablan akcepton, kiun la esperantistoj trovis 

en la  diversaj  universitataj  kolegioj.

K un grand a,  sincera dankem eco la  kongresanaro  adiaŭis  

la belan kaj gastam an  urbon C am b rid ge .  C erte  nia majstro 

a g is  en konsento kun ĉiuj kongresanoj,  kiam li, jam m ar

don, la 13 ’an de A ŭ g u sto ,  skrib is  jenan leteron, por danki 

Ĉiujn, kiuj kunhelpis  por la bela su kceso  de la kongreso:

Bull Hotel, Cambridge, r f an  de Aŭgusto, Tgoj.
l in  la nomo de la esperantistoj mi perm esas al mi espri

mi mian plej koran dankon al la urbo C am b rid ge ,  kiu tiel 
g a s ta m e  nin akceptas ,  kaj precipe al Sinjoro la U rb estro  
kaj al Sinjorino la U rbestredzino kaj al la reprezentantoj 
de la C a m b r i d g e ^  universitato. L a  grand a honora a k 
cepto, k iun ili faris por ni, estas  tre k u raĝ ig a  por tiu ideo, 
kiun ni reprezentas. Mi esperas,  ke mi ne agos kontraŭ la 
deziron de la kongresanoj se mi esprim as publike  la koran 
dankon de ni ĉiuj por la organizantoj de la kongreso : Dro. 
Kolonelo P ollen ,  S injoro D ro.  C u n n in gh am  kaj la senlaca 
tre m ulte  laborinta kaj pri ĉio  bonege  zorg in ta  Sinjoro H . 
B o l in g b ro k e  Mudie. L . Z .  Zamenhof.

P o st  la neforgeseblaj  C a m b r i d g e ^  tagoj la pli granda 

p arto  de la kongresanaro  ne ankoraŭ d is iĝ is ,  sed restis 

kune por partopreni la festajn arangojn  en L o n d o n o ,  fari-
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tajn de la tiea e sp e ra n ta  k lubo,  kaj la  grandan akcepton en 
la londona urbodom o. P o s t e  g ra n d a  nombro d a  esperan
tistoj v iz it is  la plej belajn partojn de G rand a-B ritan ujo ,  
unuj K im  ruĵon, g v id a ta j  de Sro .  M u d ic ,  aliaj Skotlandon 
g vid ata j  de Sro. P a g e .  A n k a ŭ  la' londonaj tagoj k a j  e k s 
kursoj  prezentis  belegajn  okazintaĵojn  kaj novajn sukcesojn 
de nia lingvo. O. Z .

RUĜULOJ EN  CAM BRIDGE
Je la  i.Va, I-Va, 15 ’a kaj  1 6 ’a la  ruĝuloj lenis kunsidojn 

en C a m b rid g e .  L a  spaco  m ankas  por p lena raporto pri la 

tieaj tre interesaj faroj. L a  p l e j g r a v a  afero, laŭ la  raporto 

presita  en la Internacia S o c ia  R e v u o ,  estis  la sendo de cir

kulero  p ro tes tan ta  kontraŭ  la m alakcepto  de Esperanto ,  

kiel unu el la oficialaj l ingvoj  de la internacia socialista 

kongreso  en S tu ttgart .  Jen la  teksto :

C irkulero sendita  de la  D u a  U niversala  Kongreseto de 
R u ĝ u lo j  E sp era n tis ta j a l  la  J le  I  ig ito j de /a Soe ia /is ta  K ongrese  
en S tu ttg a r t:

K iam  unu registaro,  precipe reg is taro  de la  tipo rusa  aŭ 
turka, m alhelpas kaj eĉ absolu te  m alperm esas  d isvastiĝon  
de l in gv o  internacia en regataj  de ili landoj, ili a g a s  tre 
prudente kaj tre konforme al s ia  esenca  naturo. L a  l ingvo, 
kiu detruas aŭ almenaŭ m alfort igas  limojn, la  l ingvo,  kiu 
e fe k t iv ig o s  internaciecon de popoloj,  por ili estas  s ign o  de 
morto aŭ almenaŭ de g r a v a  Ŝanĝiĝo.

Ni tion komprenas kaj  pri tio ni ne miras. Kontraŭe, 
ni mirus se estus alie.

Sed ni e fektive  m iras kaj  sentas  doloron, kiam ni vidas,  
ke la partio, kiu sin nomas “ in tern acia ,”  la partio, kiu 
est is  n a s k i t a p e r  la ep okfaran ta  a lv o k o  : P ro le ta rio j de ĉ iu j  
Iandoj, u n u iĝ u /  kiam tiu partio ne sole ne zorgas  pri la 
demando de l in gv o  internacia, sed eĉ  m alh e lp as  ĝin, laŭ- 
forte k on traŭ b ata las  sub d iversaj  pretekstoj  kaj laŭ diversaj  
manieroj.

Ĉu la devizo, “ Proletarioj  de ĉiuj landoj, unuiĝu  !”  f a r 
iĝas  tiel sam e se n s ig n ifa  ornamo de oficiala konstruaĵo  de 
partio, kiel la devizo  “ L ib e re co ,  egaleco, frateco”  fariĝis 
nun nur fantomoj de francaj regnaj institucioj?

E s t u s  tre m albona signo por la interna v iv o  de socialista 
partio, se ĝi rilate  al la demando pri l in gv o  internacia k o n 
servu s  la sam an kaŝitan  m alam ikan pozicion, k iu n  okupis 
ekzem ple  la rusa registaro  ĝ is  la lasta  ekstera  m alvenko.

E s t u s  pli konform e al la indo k a j  ideo de la “ Intern acia”  
L a b o r is t a  Socia l is ta  Partio ,  se gi  en la nomo de du grandaj 
principoj— internacieco kaj demokrateco prenus sur sin la 
devon kaj honoron akcepti la nunan internacian l ingvon 
por e fe k t iv ig i  la belan sonĝon de la dem okrata,  kontraŭ- 
pri vi legia  kaj kon traŭ ŝo vin ista  homaro.



LA  REGO D E E L FO J
E l  W .  G o e th e  t r a d u k is  e s p e r a n t e n  p o r  P o la  E s p e r a n t is to  A . G ra b o w s k i

K iu  ra jdas tra  nokto, k u n  vento pro  P v  e P ?
Tio estas la pa tro  k u n  sia  fileP  ;
L a  in fanon  l i  bone per broli' Ĉ irkaŭprenas,
D e  m alvarm o g a rd a n te , ĉe brusto lin  ta ta s.

“ K ia l  kaŝas, f i le  P , la  v izaĝon v i  tim eP ’
A

“ Cu ne vidas v i, p a tro , e lfreĝon  proksim e ? 
E  I fo r  eĝon k u n  longa trenaĵo  k a j  kron '?”
“ M ia  Jito, ĝ i  estas nebula n u r zo n '.”

“ In fa n o  am ata , ho venu a l  m i I 
L a  p le j belajn ludetojn m i ludos kuti v i  ;
A p u d  bordo je n  brilas flo re to j ko lora j,
K a j  ĉe m ia p a tr in o  vesta ĵo j la o ra j.”

A

“ Cu v i  tu te  ne aŭdas, ho mia patreto ,
K ion a l m i promesas e lfre  ĝ '  en sekreto?”
“  T ra n k v iliĝ u , in fano , k a j  kredu  a l  tn i ; 
M u rm u re ta s  n u r vento en velka  f o l i ' ”

“ B ela  k n a b ', a l  m i venu, tre  bone v i  fa r to s  ; 
M ia j  ju n a j  f i l in o j  karese v in  vartos ;
L a  jilin o j-m a sir in o j en danca ro n d fo rm i, 
B alancante , kan tan te  v in  lulos a ld o m i' . ”

“ Cu ne vidas v i  tie, p a ir  e t ' m ia kara ,
D e  elfireĝo filin o jn  en loko m a lk lara?”
“ M ia  filo , file to , m i vidas precize ;
L a  m a lju n a j sa lik o j prezentas sin  g r iz e .”

“ M i  v in  am as, b e lu i' I ekposedi deziras,
D o  m i uzos perforton , Ĉar mem v i  ne iras I "
“ M ia  p a tro , l i  kap tas, l i  prenas m in f o r  I 
A l  m i f a r i s  e / fr  eĝo doloron je  P ko r ' f  55

F rosto trem as la  pa tro , akcelas rapidon,
E n  la  b rako j l i  tenas ĝeni a n tan  la  idon ;
L i  a lra jdas penege a l  hejm a la ko r  P ;

E n  la b ra ko j P in fanon  pacigis la m o ri\
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A FE R O J E S P E R A N T IS T A J

T h e  Illino is E sp e ran to  A ssocia tion  e s t a s l a  nomo de 

n o v a  federacio,  k o n s is ta n ta  el ĉ iuj la  k lu b oj  esperantistaj  

en la  g r a n d - lo ĝ a n ta r a  Ŝtato I l l in o is ,  en k iu  e s ta s  la  urbego 

C h ic a g o .  Je la i 6 :a d e  O k t o b r o  k u n v e n is  delegitoj  el la 

k luboj  en E l g i n ’on kaj  e lektis  la jenan estraron  : P r e z i 

danto,  D ro .  W a l t e r  H .  F o x ,  el C h ic a g o  ; v ic-prezidanto,

A .  G .  B e a m a n ,  e l  C h i c a g o ;  s e k re ta r io -k a s is to ,  E .  C .  Reed, 

el R o c k f o r d ;  kon si lan to j ,  D o k to r in o  C l a r a  T o d s o n ,  el E l 

g in ,  kaj  D .  W h i t t le s e a ,  el  R o ck fo rd .

ĉ ik ag a  E sp e ra n tis ta  Societo  tenis regulan  kunsidon 

en C a m b r o  s 8 ’a, E t a ĝ o  L ,  G r e a t  N orthern  H o te l ,  ĵaŭdon, 

la  1 7 ' an de O k t o b r o ,  v e s p e r e  d e  la o k a  ĝ is  la  deka. Oni 

leg is  m a n u s k r ip to n  de p ro p o n a ta  k o n s t i tu c io ,  pri  kiu voĉa 

decido estos  farata  en la e sto n ta  k u n v e n o .  E n  tiu sama 

ĉ am b ro  la k lu b o  k u n v e n o s  je la  tr ia  ĵa ŭ d o  en Ĉiu monato, 

kaj  ĉiuj e s ta s  in v ita ta j .  Oni h a v a s  lecionojn, interparo

lojn, kaj  rakonteto jn  en E s p e r a n t o .

Prof. O tto  H aux M ayer, kiu al k e lka j  aliaj  l in gv ista j  

p lum aĵoj  a ld o n is  a n t a ŭ  n e lo n g e  s ian  “ D ip lo m ito  de la 

B r i t a  E s p e r a n t is t a  A s o c i o , ”  nun in stru a s  lernantojn  vespere  

ĉ iun  m erkredon en ĉ a m b r o  S o p a ,  A tw o o d  B u i ld in g ,  ĉe 

stratoj  M adison  kaj  C l a r k ,  C h ic a g o .  T i e  ĉi lernantoj povas 

ricevi b o n egan  in struad on , ĉ iu  p a g a n t e  m a lg ra n d a n  sumon 

(25  cendojn kom ence  kaj 25c ĉ iu m o n a te )  por la  elspezoj de 

la  afero.

Polaj lernanto j havas klubon en la okcidenta kvartalo 
de Chicago, kiun instruas ĉiudimanĉe Sro. Gintowt, nova 
kaj tre entuziasma varbito de Esperanto. En la bohema 
kvartalo estas bohema klubeto.

T h e  Chicago D aily  S o c ia lis t d a ŭ r ig a s  konstante  

sian fakon de esp eran to ,  s u b  re d a k c io  de B a k e r .  T i u  ĉi 

ĵu rn alo  e s ta s  p o se d a ta  de g r a n d a  k om p an io  d a  laboristoj,  

k u n e  kun  k e lk a j  el l a  pli inte lektaj  profesiu lo j .  E b l e  ĝi 

e s ta s  la u n u a  ĉ iu t a g a  ĵu rn alo  en la  m ondo k iu  en h avas  

k o n sta n te  fakon e sp eran tan .  C e r te  ĝi a te s ta s  la plenan 

radika lecon  de la  la b o r is ta  k la so  en A m erik o ,  sen d an te  tra 

la mondon la  fortan  v o k o n ,  “ L a b o r is t o j  de Ĉiuj landoj, 

u n u iĝu  !



BARAKTADO KONTRAŬ DIO
V i  memoras ke en a n t ik v a  tempo, Jakobo laŭ la biblia  

rakonto, unufoje  baraktadis  tutan nokton kontraŭ D io  por 

havigi  l ian benon. N u ,  tio Ŝajnas tute m alsa ĝa  kiam oni 

pripensas ĉu ĝi  estas  vere fakto aŭ  ne, sed mi h a v a s  klarigon 

pri ĝi. Mi kredas ke, ĉiun fojon k iam  ni eliras sur  la  k am 

pon kaj laboras, ni estas  baraktantaj  kontraŭ D io  por devigi  

lin k e  li nin benu per greno, fojno, l ignaĵo  aŭ  kio  ajn por 

kio ni laboras.  Ĉ a r  la naturo estas  la  D io  de mia teologio, 

kaj  “ la baraktado kontraŭ la naturo"’ ( th e  s tru gg le  with 

nature) ne estas  frazo de mi fabrikita.  Ĝ i  est is  en ĝenerala 

uzo antaŭ ol mi n askiĝ is ,  kaj ĝi  an k aŭ  ne devenis  de la 

memorinda b arakto  de Jakobo.

Predikistoj ,  mi kredas, k lar igas  ke tiu b arakto  kontraŭ 

D io  signifas  preĝadon, kaj tio an k aŭ  ne kontraŭas mian 

kredon, ĉar  miaj preĝoj estas  agoj.  M ia  preĝo por ia ajn 

afero estas la  a g o  necesa por akiri  tiun aferon. M ia preĝo 

ekzemple por sitelo da lakto  estas  aliri  kaj melki bovinon.

K ia m  mi vidas  pomon sur arbo tiel alte  ke mi ne povas  

ĝin atingi  mane, s e m i  ĝin deziras, mi preĝas  por ĝi. Sed 

mi ne diras, “ I l o  naturo k a r e g a !  mi petas ke vi faligu al 

mi tiun ru ĝ va n g an  pomon por ke mi ĝin m a n ĝ u .”  L a  na

turo ne komprenus tion. Mi anstataŭe  alprenas stangon, 

Ŝtoneton aŭ ian ajn taŭgan ilon oportunan kaj mi faras al 

tiu pomo malfortan bateton, kaj malsupren venos ĝi. L a  

naturo komprenas tion tuj, tute kaj fa c i le .— Chas. E . B a k e r , 

J) rva n  / ,  IV is c o n s i  n .

E L  LA PR ESEJA R O  E SPE R A N T IST A
F esto  de la Revuo.— B e le g e  presita 29-paĝa broŝuro 

eldonita de L a  R e v u o  pri s ia  festo en C am b rid ge .  E n h a v a s  
portretojn de Z am en h of,  B oirac ,  la T r io  kaj aliaj eminentaj 
esperantistoj.  L a  prezo ne m ontriĝas,  kaj eb le  ĝi estas sen
page sendota. H achette  k a j  K o ., 7 (j B o n  t  eva r  d  S a in t- G er
m ain, P aris .

M orala Edukado de la Popola Infano.— T r e  interesa 
parolado de Baronino de Meni! pri la gardejoj,  someraj k o l
onioj, k. t. p . ,  p o r p o p o la j  infanoj en F ran cujo .  E n estas  
23 grandaj paĝoj,  francaj kaj esperantaj.  Bone  ilustritaj 
kaj presitaj laŭ plej ta ŭ g a  maniero. Sin. .40. E ld on o  de 
E speran tis ta  Centra Oficejo, R u e  de Clichy , J / ,  Paris.

V erda Stelo.— La> afero esperantista  bone progresas 
en M e k s i k i o .  Nun aperas kun la u n u a  numero datumita



E l  la Prese j  aro E sperantista

Septem bron, 1907, n o v a  gazeto ,  V e r d a  Stelo .  C  i estas 
oficiala organo  de la  C e n tr a  M e k s ik a  E s p e r a n t is t a  Societo, 
kaj  en h a vo s  regule  o k  m algran d ajn  pagojn .  E a  jarabono 
estas  Sm . i .o o .  O n i  sin turni  ai D r o . A m brosio  Vargas, 
j a  del K e lo x  N o . 12, M eksiko , M eksiko .

E s p e r a n t i s t a  S o c i e t a r o . — Jen estas  la tr ia  eldono de 
la  dirita dokum entaro,  el l a c e n t r a  Oficejo. K o re k t i te  gis  la 
3o’a  de Junio, 1907» ĝ* e n h a v a s  tre g r a v a jn  detalojn pri la 
n un a stato  de la  esperantista  m o v a d o  tutm onda. C i  montras 
la  adresojn kaj donas speciala jn  informojn pri Ĉiuj esperan
tistaj  k luboj,  konsulejoj,  k . t .p .  R e e  oni ne notas  la prezon, 
sed ĉar  la l ibro en h avas  140 g ra n d a jn  pagojn  ni konsilas ke 
ĉiu m endanto sendu Ĉirkaŭ unu spesm ilon  al E sperantista  
C entra G fice jo , S 1 > rue  de C lichy, P a r is .

K a t o l i k a  P r e ĝ a r o . — L i b r o  de 180 p aĝo j  en kiu troviĝas  
ĉiuj dimanĈaj diservoj kaj la p lim ulto  de la festoj de la jaro 
( k a t o l ik a j ) ,  presita  a m b a ŭ  latine kaj  esperante. K redeble  
estos  p lua volum o, ĉar  tiu ĉi e s ta s  s ta m p ita  ‘ V a  v o l u m o .”  
K o m p ren eb le  tiu ĉi l ibreto  (180 m a lg ra n d a j  p a ĝ o j )  tre plaĉos 
niajn katolikajn  samideanojn, kaj al ĉ iu  sc iem ulo  serĉanta  la 
kuriozajn  elmontrojn de la h om a naturo  g i  prezentus multe 
d a  materialo. P re zo  S m . i . o o .  A ĉeteb la  ĉe  la  eldonisto, 
E spero  K a to lik a , Sa in te - Radegonde  ( In d r e -e t-L o ir e ) , E ra  nce.

F i l i p i n a  E s p e r a n t i s t o . — E n  A ŭ g u s t o  aperis  la unua 
numero d e  tiu ĉi o rg a n o  de la F i l ip in a  E s p e ra n t is ta  Asocio. 
E n  s ia  listo d a  anoj de la dirita asocio  la g a z e to  p u b l ik ig as  
174  nomojn kaj  diras  k e  ĝi ne e s ta s  plena. D e  kio  Sajnas ke 
la  m o v a d o  en F i l ip in u jo  e s ta s  tute forta. F l a n k o  ĉe  k e  flan
ko kun nomoj tiaj kiaj Sm ith ,  K e l l y , F e r g u s o n ,a p e r a s  Gom ez, 
D iaz ,  E sp inosa ,  m ontrante ke la an aro  de la k lubo enhavas 
am baŭ amerikanojn kaj  hispanojn. L a  g a z e to  estas  re
d a k ta ta  en an g la ,  h ispana kaj  esp eran ta  l in g v o j ,  kaj d isdon
ata  senpage  al membroj de la  societo.  P o r  aliaj po ek ze m p 
lero Sm . .20.— F ilip in a  E sp era n tis to , B o x 3 2 5 , M a n ila , P . I .

A r t i s t e  I l u s t r i t a j  P o ŝ t k a r t o j  E t n o g r a f i a j . — L a  grand a 
eldonista firmo bohem a R .P r o m b e r g e r  en O lom ouc,  M oravio ,  
A ustr io ,  ĵus  kom encis  eldonadi bele  i lustritajn  kartojn  kun 
karakteriza j  tipoj de d iversaj  popoloj en A u s tr io  kaj kun 
tekstoj en E sp eran to .  L a  o r ig ina lo j ,  laŭ  kiuj e s ta s  faritaj 
la  kartoj,  e s ta s  kolore  pentritaj de la  konataj  artistoj  bohemaj 
Jo za  U p r k a ,  J a r o s la v  A u g u s t a  kaj  M a r ie  G a r d a v s k a .  C i s  
nun ap eris  5 serioj po i o  d iversaj  bildoj,  do entute 50 kartoj.  
T iu j  Ĉi ilustritaj  kartoj a p arten a s  al la plej bonaj de la 
sam a speco. Sur  kartoj ne e s ta s  prezentitaj  la r ig idaj  foto
gra f ie  faritaj figuroj de popolo, sed kiel virinoj tiel viroj kaj 
infanoj e s ta s  prezentitaj  dum ilia laborado kaj en siaj o r ig 
inalaj kostum oj naciaj per v e re  ar t is ta  maniero. N o v a j  
serioj e s ta s  preparataj.
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R E M A R K S

B e c a u s e  a cop y  of this number of Amerika Esperantisto 
will  be  sent to several  hundred people w ho are not Esper- 
antists ,  and to som e others who, be ing  E sp eran tis ts ,  are 
not well acquainted with this publication, a  few remarks 
concerning  its h istory  amd purpose  will  “ come h a n d y .”

T h is  m agazine  was first published at O k la h o m a C i t y ,  
the  metropolis of our new  state— a  state  which, for m any 
reasons, will  in the next few years  be the pivot around which 
our national life and interest will  revo lve ,  just  as  K a n s a s  
and N e b r a s k a  w ere  the theatre of g r a v e  even ts  in the decade 
preceding the C iv i l  W a r .  T o  be  sure, there are raw  pro
vincia ls  l iv in g  in B o sto n  and Baris  w ho with refreshing 
v e rd a n c y  refer to it as  “ an out-of-the-way p la c e ,”  though 
it is several  hundred y a rd s  nearer the center of progress 
and population of United States  than the esteemed and com 
placent c i ty  behind the b a y .  B u t  in a certain w ay ,  C hicago  
is the center of N orth  Am erica,  the seat of great  industries, 
and the home of mail order trade. It w a s  the intention from 
the  first to locate  this publication in C hicago,  and ear ly  in 
the  present y e ar  this w a s  done.

Amerika Esperantisto is  not the exponent of a n y  society  
or  sect or belief,  except the belief of the publishers that the 
p ro p agatin g  of E sp eran to  is congenial,  pleasant emplo}’- 
ment. It is not the experiment of am ateur journalists ,  but 
the chosen life-work of a practical  printer and country  news
paper man. Its whole  object m a y  be summed up as a per
sistent attempt to publish the best E sp eran to  journal in 
Am erica  and to be read b y  as m any E sp eran tis ts  as  possible. 
A n y  consistent and efficient w ork  performed with this end 
in v ie w  cannot fail to a d va n ce  the cau se  of E sp eran to  in 
Am erica  and elsewhere, so that our att itude to all other 
E sp era n to  journals,  w herever published, is one of hearty 
good-will  and mutual helpfulness. T h e  present number is 
p robably  the best yet  issued, and w e  shall  m ake  every  effort 
to render each succeeding num ber better than its predeces
sor. You are invited to join the fam ily  for a year.  W e  shall 
be delighted to re l ieve  you  of a pair of spesmiloj,  alie a  dollar, 
and will  use your  money to create more E sp eran to  enthusi
asm. W e  a lso  have a  little red-covered text-book, which 
can be found at  a n y  first-class book store. T h e  price of 
this is another dollar,  but if you  feel the need of both it and 
the  m agazine,  th e y ’ ll come to S i . 50 ; or rather, if your S i . 5° 
comes to us, th e y ’ll come to you.

Commercial  talk ? Y es  ; a few years  a g o  we distributed 
both our religions and our lan guages  from the point of a 
poisoned lance, and to d a y  the weapon is the spesm il— no, 
the dollar. W h a t  it will  be tomorrow doesn’ t matter much. 
T h e  children can fix that.  Y o u  just  g et  busy  and send along 
the  one-fifty to Amerika Esperantiste, 1239 Michigan Avenue, 
Chicago.



T H A T  PR E SS C O M M IT T E E
W h ich  w as m en tioned  h e re  tw o m onths apo. w ill soon 
b e  read y  fo r business. A ny  p e rso n  w ho can  w rite  
re sp e c ta b le  n e w sp ap e r E n g lish  m ay join , an d  we 
w an t a  liv e  o n e  in  each  s ta te . In  th e  fo llo w in g  list 
each  sta te  a lre a d y  re p re se n te d  is  m ark ed  t :
t  A labam a, t A laska. A rizo n a , t  A rkansas, C a lifo rn ia , 
C o lo rado , C o n n ec ticu t, C u b a . D e law are , D istric t 
o f C o lum bia . F lo rid a . G eo rg ia , H aw aii. Idaho, 
tlllin o is . tln d ia n a . tlo w a , tK ansas, K en tucky . L ou
is ian a . M ain e , M ary lan d , M assachusetts. M ich i
gan , tM issouri. M ississippi; M ontana , N ebraska, 
N ev ad a , N ew  H am p sh ire , N ew  Je rsey , N ew  M ex
ico. tN ew  York. N o rth  C a ro lin a . N o rth  Dakota, 
tO h io , O klahom a. O regon , tP en n sy lv an ia . R hode 
Is lan d , S ou th  C aro lin a , S o u th  D akota, T ennessee , 
tT ex as, U tah . V erm ont. V irg in ia , tW ash ing ton , 
W est V irg in ia . W isco n sin , W yom ing . C a n a d a :  
A lberta . B ritish  C o lum bia , N ew  B ru n sw ick . Nova 
S co tia , O n ta rio . Q u eb ec , S ask a tch ew an . Yukon.
W e  sh a ll su p p ly  p re p a re d , c a re fu lly  ed ited  new spa
p e r  “ c o p y "  to  each  m em ber, an d  g ive  a  genera l 
co u rse  of tra in in g  in  a m a te u r  jo u rn a lism . T h e  space 
w hich  w e have  used  fo r  E sp e ra n to  in  d a ily  new s
p a p e rs  d u r in g  th e  past y ea r w ould lin e  to lin e  reach  
tw ic e  a ro u n d  th e  e a r th .  Y ou can  h e lp  ! W rite  us 
th a t you  w ill h e lp  in  y o u r hom e s ta te  !

Esperantisto, 123c) Michigan Boulevard, Chicago

KVANKAM  this number is 32 pages, M ALGRAŬ 
it costs us over 5 cents a copy, T A M E N  you can 
have ten copies mailed you for 50c, five [for 25. 
If mailed to separate addresses, ie  each extra.

SOME GOOD ESPERANTO READING
Can be had by sending Amerika Esperantisto one 
dollar for a dozen assorted copies of Esperanto 
magazines of European issue. Not more than two 
copies of any one publication. Get a dozen or two 
of these—a good way to select those you will want 
permanently on your list. Postage paid for $1.00.

TH EN  T H E R E  ARE T H E  POST-CARDS
with the whole grammar of Esperanto (printed in 
English) on the back and plenty of writing space 
on the front. You know the law now permits us to 
use the left half of the front side for correspon- 

Ĵ! dence. Ten of these cards for ten cents, 100 50c.



A T E R R IB L E , H O R R IB L E  JOURNAL
w hich  advocates sending school ch ildren  to 
school, le tting  m ere w om en vote, pensioning 
old people w ho are too con trary  to die w hen 
nobody w an ts them  to live, w hich  has the  
astounding nerve and gall and b rass and cheek 
to ask th a t ra ilw ays be m ade safer and facto
ries less destructive  of life ; and then  goes and 
asks people to stop w ar by ceasing to fight one 
another, as if it w ere not the  m ost glorious act 
im aginable to shove a bayonet into a B oer’s 
bow els or shoot a Spaniard in the  back ; and 
as if all th ese  revolutionary schem es w ere 
not enough, ac tua lly  goes and publishes a
DAILY D EPA R TM EN T O F ESPERA N TO ,
th a t language schem e of a Polish  revolutionist 
to make us all stop loving our own countries 
and love th e  o thers, ju s t like the  Socialists all 
w an t us to stop loving our own w ives and chii
W ell, anyhow, I ’ve heard they do, and once they was a  man 
come to ou r house and told paw some of the awfullest things

The Chicago D aily S ocia list rep resen ts  the 
H um an side of th e  great struggle betw een 
Man and Money betw een Men and th e  Genii 
created  by th e ir  hands. F or h eaven ’s sake, 
before you get into a conversation and adver
tise  your ignorance of the  w orking-class m ove
m ent, get a w orking-class daily  paper and 
learn  a few  things. Even if you know half as 
m uch as you think you do, w h ich  is doubtful 
in the  la s t degree, you can help  fill out the 
o th er half by reading the  Chicago D aily Soci
alist. And if you know i t  all about Socialism
E xcuse me, Jehovah, th is  G en tlem an 's  check  calls for y o u r seat 
a n d —w ell, d o n ’t b e e f  about it, you can  m ove o r  I can  call th e

you can possibly find tw o dollar’s w orth  of 
E speran to—for tw o dollars buys the  D aily one 
year, and th e re ’s som e E speranto  every day.
T h e  D aily  Socialist a n d  th is  m agazine one y ea r fo r $2.50.
T h e  sam e, and  one A m erican  E sp eran to  Book. 3.00
T h e  D aily  six m onths, E sp eran tis to  a  y ear, a n d  th e  Book, 2.50
'l he D aily  alone, one y ear, 2.00. O rd e r from

A m erika E speran tisto , Chicago, Illinois.



‘ O N E TEX T-B O O K  IS A BIG  P L E N T Y ”
said a language teacher not long ago, in the pres
ence of the Wind-Machine Man in our Department 
of Hot Air. That reminds us :

A c e rta in  n igger (E sp . n e g r o .  E n g . n e g r o , N ew  E ng . 
c o l o r e d  m a n )  w as b ro u g h t in  from  th e  ru ra l d is tr ic t to  se rv e  
on  a ju ry . T h e  p riso n e r w as a rra ig n e d  an d  e n te re d  h is  p lea , 
w h erep o n  th e  dusky  ju ro r  a ro se  a n d  s ta rted  to  leav e  th e  co u rt 
room .

“ H old  on . th e re . S i la s !”  c a lled  th e  ju d g e , “ w h e re  you 
go ing?”

“ W u ll, M alis’ K ilg o h ’, I ’s p o w 'fu l busy  w id  d e  ch o p p in ' 
a n ’ 'low ed  I 'd  h it a  m ahty  s tra ig h t ro ad  fu h  h o m e .”

" B u t  you m ust stay  a n d  h e lp  u s  try  th is  m a n .”
" W u h  w uffe r?  H u ccu m  y o ’ go n try  um? A i n  'e j i s '  

d e n e  s a y  'e  n i n '  g u i l t y ?

But the faculty of being perfectly satisfied with 
the testimony of a single witness is not common 
toall of us, and Esperantisto advises no student to 
consider himself an expert in Esperanto until he 
has studied one book and read two or three others.

T h e  A m erican  E speran to  Book, prepared 
by an American for other Americans, is written in 
plain, blunt newspaper style and is the book for you 
to study. It has the full ekzercaro, some friendly 
remarks about the grammar, and real vocabularies. 
In all, 316 pages of leaded long primer, bound in 
cloth. Postpaid for $1.00. Six copies for $4.20. 
One Book and Amerika Esperantisto a year, $1.50.

D o you w an t y o u r su b sc rip tio n  begun  w ith  V oi. 2, N o. 1?

A M ERICA N  E S P E R A N T IS T  COM PANY 
1 2 3 9  M ichigan B oulevard  CHICAGO


